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SAN - MARINO: 
, F erri Charles Emile 
BRAZYLJA: 

Raoul do Rio Branco 
WOLNE MIASTO GDAŃSK: 

F. Sokal 
GRECJA: 

R. Raphaiil 
PERSJA: 

A. Sepahbody 
POLSKA: 

Chodźko 
RUMUNJA: 

C. Antoniade 
SZWECJA: 

K. I. Weslman 
SYJAM: 

Damras 
SZWAJCARJA: 

Paul Dinichert 
Dr. H. Carriere 

URUGWAJ: 
Allredo de Casiro 

WENEZUELA: 
Ad referendum 
L. G. Chacin Itriago 

P'ERSE: 

POLOGNE: 

PORWGAL: 

, ROUMANIE: 

SAINT-MARIN: 

SIAM: 

\. 
SUEDE: 

SUISSE: 

URUGUAY: 

VENEZUELA: 

tiele 22 in the morning meeting ol 
.. Jtdy 12th, 1931.1

) 

v. Wettum 
PERSJA: 

A. Sepahbody 
POLAND: 

Chodźko 
PORTUGAL: 

AUffsto de Vasconcellos 
A. . Ferraz de Andrade 

ROUMANIA: 
C. Antoniade 

SAN MARINO: 
Ferri Charles Emile 

SIAM: 
Damras ' 

SWEDEN: 
. K. I. Westman 

SWITZERLAND: 
Paul Dinichert 
Dr. H. Carriere , 

URUGUAY: 
Alfredo de Castro ' 

VENEZUELA: 
Ad referendum 

L. G. Chacin Itriago 

1) Traducłion du Secretariat de la Societe des Nations: 
Ma signature est subordonnee a la reserve faite par moi relativement au pa­

ngra,phe2 de l'article 22, a la seance du matin du 12 juille,t 1931. 

Zaznaiomiwszy się z powyższą konwencją 
i protokółem podpisania, uznaliśmy je i uznajemy za 
słuszne zarówno w całości jak i każde z zawartych 
w' nich postanowieńj oświadczamy, że są przyjęte, 
1'latyfikowane i potwierdzone i przyrzekamy, że będą 
niezmiennie zachowywane. 

NA DOWóD CZEGO wydaliśmy akt niniej­
szy~ opatl1Z'ony pieczęcią Rzeczypospolitej. 

W Warszawie, dnia 6 kwietnia 1933. r. 

(-l l. Mościcki 

8 Prezes Rady Ministrów 
L,. S. , (-) A. Prys tor 

Minister Spraw Zagranicznych 
(-l Beck 

98. 

Apresavoir vuet eJCamine lesdits Convention 
et ProŁocole, Nous les avons approuves et approu­
trons en toutes et chacune des dispo1itions qui y sont 
contenuesj declarons qu'ils sont ,acceptes, r,atifies 
,et con.firmes, et promettons qu'ils seront inviolable­
ment observes. 

EN FOl DE QUOI Nous avons donne les Pre­
s'entes, revetues du Sceau de la Repub~ique. 

A Varsovie, le 6 avril 1933. 

, (-) I. Mościcki 

8 Le President du ConseH des Ministres 
L. S. (-) A. :t:rystor 

Le Ministre des Affaires Etran$!eres 
(-l Beck 

OśWIADCZENIE RZĄDOWE 

z dnia 23 li:s:tOipaoo 1933 r. 

W sprawie złożenia doku~entów ratyfikacyjnych konwencji o ograniczeniu fabrykacji i o uregulowaniu 
podziału środków odurzających oraz protokółu podpisania, podpisanych w Genewie dnia 13 lipca 

1931 r. i aktów przystąpienia do tej konwencji. 

I. 
Podaje się niniejszem do wiadomości, że w wykonaniu postanowień art. 28 konwencji · o ogranicze­

niu fabrykacji r o uregulowaniu podziału środków odurzających, podpisanej wraz z protokółem podpi­
sania w Genewie dnia 13 lipc,a 1931 r. złożone zostały w Sekretarjacie Ligi Narodów dokumenty ra­
t~rfikacyjne powyższej konwencji oraz protQkółupodpis,ania w imieniu Rządu Polskiego w dniu 
11 kwietnia 1933 r; o-raz za Wolne Miasto Gdańsk w dniu 18 kwietnia 1933 r. 
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II. 

Równocześnie podaje się do wiadomości, że w wyk'onaniu posfamowień llirt. 28 wyżej wymienionej 
konwencji zostały złożone w Sekretarjacie Ligi Narodów w imi'eniu Rządów nasitępujących krajów: 

al dok;wmen1ty l1atyfiikacyjne te,jże k,onwencji z dołączonym do niej protokółem podpisania: 
Niemcy 10 kwietnia 1933 r. 
Stany Zjednoczone Ameryki 28 kwietnia ,1932 r. 
Belgia 10 kwietnia 1933 r. 

z zastrzeżeniem, że ratyfikacja ta nie wiąże ani . 
Kongo Belgijskiego, ani terytorjum Ruanda-
Urundi, znajdującego się pod mandatem Belgji. 

Wielka Brytanja i Irlandja Północna 
~ zastrzeżeniem, że Jego Królewska Mość me 
bierze żadnego zobowiązania co się tyczy ja~ 
kiejkolwiek z jego kolonij, jakichkolwiek pro-
tektoratów i terytorjów zamorskich, lub tery-
toriów pod zwierzchnictwem lub mandatem Je-
go Rządu w Zjednoczonem Królestwie. . 

Kanada 
Indie 
Brwzyl.ja 
Chi,Je 
KosŁarika 
IWba 
Republika Domirtikańls'ka 
Eg~pt 
Hiszpanja 
Franic;ja 
Wł'oichy 
Litwa: 
Meksyk 

przyczem Rząd Stanów Zjednoczonych Meksyku 
zastrzega sobie prawo nakazania, na swojem te-
rytorjum, jak to już uczynił, środków bardziej 
ścis'łych, niż ustanowione przez samą konwen-
cję, zmierzających do ograniczenia hodowli, lub 
wyrobu, używania, posiadania, wwozu, wywozu 
i konsumpcji środków odurzających, do których 
odnosi się niniejsza konwencja. 

'MQlnak<o 
Holandja 

(z tern, że zastrzeżenie do § 2 art. 22 uczynione ' 
przy podpisaniu konwencji zostaje cofnięte) 
włącznie Indje Holenderskie Surinam i Curacyao . 

. Petsja 
p.ort ug,a,lia 

przyczem Rząd Portugalski czyni wszelkie za­
strzeżenia, co się tyczy jego kolonij, co do moż­
ności dostarczania regularnie vi terminie ściśle 
określonym statystyk kwartalnych, pr,zewidzia­
nych przez, ,art. 13. 

Rumunia 
San - Marino 
Szwecja 
Szwa jica,rja 
Urugwaj 

1 kwietnia 1933 !l'. 

17 paźdlziemika 1932 r. 
14 liSItopada 1932 r. 
5 kwietnia 1933 r. 

.31 marca 1933 t. 
5 kwietnia 1933 r. 
4 kwie'tnia 1933 r. 
8 kwie'tnia 1933 r. 

10 kwietnia 1933 'r. 
7 kwietnia 1933 ,r. 

10 kwie1nia 1933 r. 
21 marca 1933 r . 
10 kwietnia 1933 r • 

. 13 ma,rea 1933 r, . 

20 mrurca 1933 r. 
22 maja 1933 r. 

28 września 1932 r. 
17 czerwca 1932 r. 

11 kwietnia 1933 r. 
12 czerwca 1933 r. 
12 sierpni,a 1932 r. 
10 kw:ietnia 1933 r. 
7 kwietn ia 1933 r. 

b) dokumenty ratyfikacyjne powyższej 
w dniach następujących: . 

konwencji w imieniu Rządów niżej wymienionych Krajó:w 

Gwatemala 
Czechosł,owa'cja 

1 maj>a1933 r. 
12 kwietnia 1933 r. 
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III. 
Jednocześnie podaje się do wiad;Qmości, że w wyk'onaniu pos-Łari;Qwień alrt. 29 powyższej konwen­

cji zostały zglolS.zo.ne SekretaJCz'owi Generaltnemu Ligi Narodów: 

la) przystąpienia do tej konwencji i do protokółu podpisania w imieniu Rządów niżej wymienio· 
nych Krajów w dniach następujących: 

Wolne Państwo Irlandji 
B'I1Ił:garja 
Węgry 
N,ikaI1agua 
Peru 
Sudan 
Turcja 

b)przYSltąpien\ia do po WYŻlSIZ'ej konwencji w 
w dnia'ch nrus!tępujClicyich: 

HaLH 
SaJlwador 

z zastrzeżeniem, że Republika Salwadoru nie 
zgadza się na postanowienia art. 26 wobec tego, 
że niema żadnego mot ywu, aby udzielać Wyso-
kim Układającym się Stronom możność wyłą-

. cz,enia cd skutków konwencji ich kolonij, pro­
tektoratów i terytorjów zamorskich pod man­
datem. 

11 kwietnia 1933 r. 
20 ma'l"ca 1933 r. 
10 kwietnia 1933 r. 
16 ma'r,ca 1932 r. 
20 maja 1932 r. 
25 sierpnia 1932 r. 
3 kwietnia 1933 r. 

imieniu Rządów 

4 maj'a 1933 r. 
7 kwietnia 1933 r. 

niżej wymienioOnych Krajów 

Republika Salwadoru nie zgadza się na zastrzeżenia zawarte w Nr. Nr. 5 i 6 deklar,acyj, sformuło­
wanych przez pełnomocników Stanów Zjednoczonych Ameryki Północnej, dotyczących rządów nie 
uznanych przez Rząd tego kraju, z,astrzeżenia, które, jeg:o zdaniem, uchybiają suwerenności narodowej 
Salw,adoru, którego obecny Rząd, chociaż nie uznany .dotychcz,as przez Rząd Stanów ZjednOCZoOnych, 
uznany został przez większą cz,ęść krajów cywilizowanych świata; skoro te kraje uznały go, to są prze­
konane o jego całkowicie konstytucyjnym charakterze i 'o tem, że Rząd ten daje pełną i całkowitą gwa­
rancj,ę wykonywania s,woich cbowiązków mi,ędzynarodowych bior,ąc pod uwagę jednomyślne poparcie, 
z,decydowane i skuteczne, którem cieszy się ze strony 'wszystkich mieszkańców RepubHki i obywateli 
te.gokraju lub cudzoziemców w nim zamieszkałych (domicyljcwanych) . . 

Republika Salwadoru, szanująca ustroje ~ewnętrzne innych narodów uważa, że omawiana kon· 
wencja o charakterze ściśle higjenicznym i humanitarnym nie clostarc,za okazji"odpowiedniej do formu­
łcwania z,astrzeżeń c charakterze politycznym, jak te, które spowodowały niniejszą uwagę. 

cJ przystąpienie dą protokółu podpisania powyższej konwencji w imieniu Rządu Czechosłowacji 
w dniu 12 kwietnia 1933 r. 

99. 
ROZPORZĄDZENIE MINISTRA KOMUNIKACJI 

z cLn:ia 12 g,rudnia 1933 r. 

O patentach rdmańskich. 

Na podsiŁawie art. 11, .ust. 2 i art. 25 r02q)O'rzą­
wzenia P,re'Zydenta Rzeczypospolitej z dnia 6 marca 
1928 r. o żegludze i spławie na śródlądowych drogach 
wodnych (Dz. U. R. P. Nr. 29, poz. 266), zmiem-one­
go ustawą z dnia 18 lute~o 1932 r. (Dz. U. R. P. 
Nr. 25, poz. 215) -Zał'ządz.am co następuje: 

§ 1. (1) Patent retmański może uzyskać, kto: 
1)ukoń,ezył21 lat życia; 
2) ,posiada znajomość języka polsldego w sło-

wie; 
3) posiada smawn.ość Hzyc.zną, w Stzczegói.no­

ści ZdO'IDoŚĆr;Q'z'różnia.nia barw i dobry słuch; 

Minister Spraw Zagranicznych: Beck 

4) posi,ada zna.jomość przepisów o uprawianiu 
żeglugi .i .spławu na śródlądOWych d'roga'ch w;Qdnyc·h, 
w s'zcz,ególn;Qśd przepisów, odnolszących się do spła­
wu tr.atewj 

5) po ukońc:z.eniu 16 lat życia był .zatrudniony 
w 'z.awodzie flisacklim w cha:rrukterze członka załogi 
cia najmniej przez 36 miesięcy; nie wlicz.a się do te­
glO :okresu zat.rudnie~n;ia cz,asu prlacy na tratwa'ch xi­
muj,ących lub będą'cych w po'stoju ponad 30 dni. 

(2) Cudzoziemcy mo,gą uzyskać patent re'tmań­
ski, jeżeM przysługuie im to prawo na mocy umów 
mię.dzynarod;Qwych. W braku taki'ch umów właśc i,wy 
wojewoda może zezwolić na wydanie cudzoziemco­
wi patert,tu retmańskiego. 

§ 2. Ubie~aiący Slięo patent retmański po­
WInIen złożyć podanre do któregokolwiek państwo· 
wegozarządu wodnego. Do podania ;Q patent ret­
mański nale.ży dołączyć: 


